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{0>Long haulage trucks<}0{>Грузовые автомобили для дальних рейсов<0}
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{0>SCANIA Long haulage trucks<}77{>Грузовые автомобили для перевозок на большие расстояния фирмы SCANIA <0}
{0>Trucks for today with the technology of tomorrow.<}0{>Машины  сегодняшнего дня, построенные по технологии дня завтрашнего.
<0} 
{0>With a Scania<}0{>Грузовые автомобили   SCANIA  - это всесторонняя экономия на эксплуатационных расходах {0>high productivity resulting from maximum uptime at minimum cost.<}0{>и высокий коэффициент полезного действия  за счет  увеличенного срока эксплуатации и минимальной цены.<0}
<0}
<0}
{0>truck, you can look forward to total operating economy – that is<}0{> {0>You’ll get outstanding performance and a long dependable service<}0{> Это  - превосходные эксплуатационные качества и длительный  срок безотказной службы,<0}
{0>life, and at the end a high residual value.<}0{>и, наконец, это -  высокая ликвидационная стоимость машины, отработавшей своё.
<0}
{0>Scania’s wide range of long haulage trucks now offers a more<}0{>Большая линейка дальнобойных грузовиков SCANIA сегодня предлагает <0}
{0>comprehensive choice than ever before – more cabs, more engines,<}0{>более богатый, чем когда бы то ни было, выбор: больше кабин, больше моторов, больше сочетаний основных узлов и деталей.<0} {0>With so many options,<}0{>С таким разнообразием у Вас есть возможность выбрать машину, полностью отвечающую Вашим требованиям.<0}<0}
{0>and more combinations of major components.<}0{> 
{0>you have even better possibilities for a Scania fully optimised for<}0{><0}
{0>any application.<}0{><0} {0>Whatever you need, with Scania the truck that you<}0{>Что бы вы ни выбрали, с грузовым автомобилем  SCANIA вы всегда будете в  выигрыше благодаря новейшим технологиям.<0}
{0>get will benefit from the latest technology.<}0{><0} {0>It will be a premium duty,<}0{>Вы покупаете  качественную и надежную в эксплуатации машину.<0}
{0>high-quality vehicle.<}0{>  <0}
{0>Your local Scania sales and service company can guide you to the<}0{>Сотрудники  регионального представительства SCANIA в  Вашем регионе помогут выбрать нужную Вам модель и предложат наиболее<0}
{0>right truck, backed by your choice of the most cost-effective<}0{>подходящее послепродажное обслуживание, которое будет отвечать Вашим потребностям и обеспечивать ощутимую экономию эксплуатационных расходов на протяжении всех последующих лет. Куда бы вы ни ехали, что бы вы ни везли, мы всегда с вами.<0}
{0>support:<}0{><0}
{0>economy in the years to come.<}0{><0} {0>Wherever you drive, whatever you<}0{><0}
{0>carry, we’re there for you.<}0{>.<0}{0>Page 4<}100{>Страница 4<0}
{0>SCANIA Tractors and rigids for all applications<}0{>тягачи и кузовные автомобили SCANIA  для любых задач<0}
{0>Thousands of combinations, one objective.<}0{>Множество  комбинаций, одна цель.<0}
{0>Total operating economy.<}0{>Всесторонняя экономия эксплуатационных расходов.<0}
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{0>More efficient transport:<}0{>Наиболее эффективный транспорт:<0} 
{0>moving, loading, safety.<}0{>передвижение, погрузка, безопасность.<0}
{0>To maximise operating economy, a truck has to do more than just move its cargo.<}0{>Для оптимизации производственных затрат грузовой автомобиль  должен уметь больше, чем просто возить грузы.<0} {0>The quicker and easier the cargo is loaded and unloaded, and the more the goods are protected in transit, the better.<}0{>Чем быстрее и проще можно погрузить и выгрузить груз, чем меньше товаров будут повреждены при перевозке, тем лучше.<0} {0>Enhancement of all functions related to the chassis can improve payload, performance, economy and safety – all factors that contribute to higher productivity for your business.<}0{>Усовершенствование  всех функций шасси влияет на увеличение  полезной нагрузки, эксплуатационные характеристики, экономичность и безопасность автомобиля – на те факторы, от которых зависит  высокая эффективность вашего бизнеса.
<0}
{0>Save weight, save fuel.<}0{>Сберечь груз, сэкономить топливо.<0}
{0>With a Scania, you get competitive payload 
potential from a premium-quality chassis that’s built to last.<}0{>Высококачественные шасси грузовиков Scania разработаны специально для того, чтобы обеспечить конкурентоспособную полезную нагрузку Вашего автомобиля.<0} {0>All our long haul chassis are engineered to ensure the right balance of strength and lightness.<}0{>Все наши шасси для дальних  перевозок разработаны с целью найти правильное соотношение между прочностью и легкостью.<0} {0>The frame, steering components, brake systems and the suspension have benefited from continuous development to reduce weight and improve functions.<}0{>Рама, элементы управления, тормозная система и подвеска – всё это результаты многолетних разработок, направленных  на  снижение веса и улучшение функций шасси.<0} 

{0>Whether or not your operations demand the maximum possible payload, the weight of the truck is important.<}0{>Независимо от того, требует ли Ваша работа максимальной  полезной нагрузки машины  или нет,  вес грузовика  всегда важен.<0} {0>Rarely are trucks operating at maximum gross weight all day and every day, so a lighter truck does more than give you extra kilos of cargo.<}0{>Редкость, когда автомобиль ездит с максимальной загрузкой 24 часа в сутки 7 дней в неделю, поэтому легкая машина – это нечто большее, чем просто лишние килограммы полезного груза.<0} {0>Less chassis weight will always improve your fuel economy.<}0{>Чем легче шасси, тем меньше расход топлива. Всегда.
<0}
{0>Protect the load.<}0{>Защитить груз.<0}
{0>A Scania truck takes good care of your fragile or high-value cargo.<}0{>Разработчики грузовиков Scania  заботятся о Ваших хрупких и ценных грузах.<0} {0>And of course, a comfortable ride is better for the driver.<}0{>И, конечно, об удобстве вашего водителя во время рейса.<0} {0>It is also better for the truck, by reducing wear and tear.<}0{>И о снижении износа самого грузовика.<0} {0>Scania air suspension systems are a model of simplicity.<}0{>Пневматическая система подвески Scania – эталон простоты.<0} {0>A minimum of components (and weight) succeeds in giving a smooth and stable ride, assisted by automatic self levelling.<}0{>Минимум узлов и деталей (и веса) обеспечивает ровную и плавную езду, и помогает этому автоматическая система выравнивания.<
{0>The air suspension systems on both rigids and tractors offer various possibilities for load handling.<}0{>Пневматическая система подвески, как в тягачах, так и в кузовных моделях  обеспечивает различные удобства при погрузочно-разгрузочных работах.<0} {0>One-man loading and unloading are made easier with the possibility to raise or lower axles to give a gentle tilt angle for safe movement of heavy items.<}0{>Погрузка и разгрузка одним человеком стала проще за счет возможности поднимать и опускать мосты, что придает кузову пологий наклон и обеспечивает безопасное перемещение тяжелых предметов.<0} {0>Control can be inside or outside the cab.<}0{>Рычаги управления могут располагаться как в кабине, так и вне её.<0} {0>What’s more, total weight and individual weights can be verified at the touch of a button, to encourage safe and even load distribution.<}0{>Кроме того, общую массу и массы отдельных грузов можно измерить нажатием одной кнопки, что позволяет точно и равномерно распределить  нагрузку.<0} 

{0>More stability, more control.<}0{>Больше стабильности, больше контроля.<0}
{0>All rigids and tractors have Scania’s latest gene-ra-tion electronic brake system incorporating ABS.<}0{>Все грузовики и тягачи оборудованы электронной тормозной системой последнего поколения Scania, сгруппированной с ABS.<0} {0>This ensures that regardless of the laden condition, braking is more progressive, better balanced and gives positive feedback.<}0{>Этим достигается, вне зависимости от загрузки машины, более плавное, хорошо сбалансированное и контролируемое торможение.<0} {0>By linking the exhaust brake and retarder to the service brakes, the driver has a fully integrated braking system that maximises speed control and minimises wear.<}0{>Горный тормоз и тормоз-замедлитель соединены с рабочими тормозами, образуя  единую тормозную систему, которая обеспечивает максимальный контроль за скоростью и позволяет снизить износ.<0} 

{0>Tractors can also have ESP (electronic stability program).<}0{>Тягачи также могут быть оборудованы ЭПС (электронная программа стабилизации)<0} {0>It adds stability when cornering or on adverse cambers – especially when loads are bulk liquid and powder.<}0{>Она выравнивает  машину на поворотах или на поперечных уклонах, особенно, если груз – это  жидкости в цистернах или порошки.<0}
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{0>Ready for the road.<}0{>Готов в дорогу.<0}
{0>Electrical systems have plug-and-go connectivity for accessories and ancillaries.<}0{>Электросистема автомобиля оснащена удобными разъемами для вспомогательных приборов и оборудования.<0} {0>It is quick and easy to equip your vehicle with whatever you need.<}0{>Поэтому в случае надобности легко укомплектовать Ваш грузовик всей необходимой дополнительной аппаратурой.<0}
 {0>Tractors can have factory-fitted fifth-wheel couplings, which will save money and weight and get your new truck ready for work in less time.<}0{>Тягачи уже оснащены полностью снаряженными седельными сцепками,  что экономит деньги, уменьшает вес и позволяет готовить тягач к работе за меньшее время.<0}
{0>Ready for the load.<}80{>Готов к отгрузке.<0}
{0>A growing range of popular ready-built trucks can be supplied direct from the factory.<}0{> Машины  популярных моделей,  линейка  которых всё время расширяется,  готовы отправиться к вам прямо с конвейера.<0} {0>This ensures high-quality bodywork and equipment, and saves the time and expense of waiting longer for delivery of your complete vehicle.<}0{>Это гарантирует заводскую комплектацию и качество кузова, кабины   и оборудования машины, и экономит время и деньги, затраченные на доставку полностью укомплектованного автомобиля.<0} 
{0>For more specialised applications, web-based access to CAD files enables bodybuilders to have first-class engineering support.<}0{>Сетевой доступ к файлам автоматического проектирования позволяет кузовостроителям получать первоклассную помощь специалистов конструкторского отдела при работе над специализированными моделями грузовиков.<0}
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{0>How far will you travel in a day…<}0{>Сколько Вы будете проезжать за день…<0}
{0>… a week, a month, a year?<}0{>…за неделю, за месяц, за год?<0}
{0>What will you deliver?<}0{>Что Вы будете возить?<0}
 {0>Where will you go?<}0{>Куда Вы будете возить?<0}
{0>Companies and communities depend on your business to deliver.<}0{>Компании и люди ждут Ваших поставок.<0} 
{0>Your business can depend on Scania.<}0{>Ваше дело может зависеть от Scania.<0} 

{0>The truck, and the backup.<}0{>От машины  и обслуживания.<0} 
{0>Always there.<}0{>Мы всегда рядом.<0} 
{0>Any time round the clock.<}0{>В любое время суток.<0} 
{0>Every day.<}0{>Каждый день.<0} 
{0>Week in, year out.<}0{>Всегда.<0} 
{0>Count on it.<}0{>Можете на нас рассчитывать.
<0}
{0>Page 12<}100{>Страница 12<0}
{0>Scania cabs for working and living<}0{>Scania. кабины для работы и жизни.<0}
{0>In vision.<}0{>Всё в поле зрения. <0} {0>In reach.<}0{>Всё в пределах досягаемости.<0} {0>In command.<}0{>Всё под контролем.<0} 
{0>The day starts early.<}0{>День начинается рано.<0} {0>Ahead, several hours behind the wheel.<}0{>Впереди – долгие часы за рулем,<0} {0>There’s a ferry to catch, a schedule to keep, an urgent load to deliver.<}0{>паромы, на которые нужно успеть, график, в который нужно уложиться, и срочный груз, который нужно доставить.<0} {0>There’s enough time, but you need to make good progress.<}0{>Времени достаточно, но всё равно надо поторапливаться.<0} {0>And you must stay alert, be ready for the unexpected.<}0{>И нужно быть начеку, всегда  готовым к любым неожиданностям.<0} {0>Just in case.<}0{>На всякий случай.<0}
{0>In a Scania cab, all your controls are within easy reach, most a mere finger tip away.<}0{>В кабине Scania все устройства управления на виду и под рукой,<0}{0>There’s a good view of the road ahead and to the sides.<}0{>  лобовой и боковой обзор дороги превосходны,<0} {0>All the information you need is clearly displayed.<}0{>вся нужная информация на приборах видна четко и ясно,<0} {0>The modular dashboard puts everything in vision.<}0{> а модульная приборная панель позволяет держать все приборы в поле зрения:<0}  {0>Just a quick flick of the eyes 
is enough to check all functions.<}0{>достаточно быстрого взгляда, чтобы контролировать всё.<0} {0>The pleasing ambience keeps you relaxed.<}0{>Привлекательный интерьер кабины  позволяет не уставать за рулем, <0} {0>Air conditioning maintains a controlled, fresh temperature.<}0{>кондиционер поддерживает освежающую температуру,<0} {0>Exterior sound levels barely intrude.<}0{>шум дороги едва доносится снаружи.<0} {0>By the end of the day, you’ll be pleased you were at the wheel of a Scania.<}0{>В конце дня Вы будете довольны тем, как Вы провели день в кабине Scania.<0} {0>You love the job.<}0{>Вы любите эту работу.<0} {0>And in the cab, you’re always your own boss.<}0{>И в кабине Вы всегда сам себе начальник.<0}
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{0>Scania cabs for working and living<}100{>Scania. кабины для работы и жизни.<0}
{0>A journey into inner space.<}0{>Путешествие во внутреннее пространство.<0}
{0>Driveability is fundamentally related to the characteristics of the powertrain.<}0{>Общая управляемость автомобиля  в основном зависит от характеристик трансмиссии.<0} {0>But it can be greatly enhanced by a cab that gives the driver pride and job satisfaction.<}0{>Но на улучшение управляемости может влиять и кабина, в которой  водитель испытывает  чувство гордости и удовлетворения от работы.<0} 
{0>Just what’s needed to have a beneficial influence on productivity issues such as journey times, fuel economy and respect for the truck and its cargo.<}0{><0}
{0>The same high quality in every cab.<}0{>Стабильно высокое качество в каждой кабине<0}
{0>A constant factor with all Scania cabs is that there is no compromise on the driving experience.<}0{> Закон при сборке  всех кабин Scania один: никаких компромиссов в вопросах удобства водителя.<0} {0>We set a high standard, and then apply it to each and every cab variant.<}0{>Мы установили высокие стандарты, а потом применили их ко всем без исключения модификациям кабин.<0} {0>No exceptions.<}0{>
<0}
{0>The driving position has a multiplicity of adjustments to seating and the steering column, to accommodate the physique and preference of whoever sits behind the wheel.<}0{>Вы можете    по-разному регулировать кресло водителя и рулевую колонку с тем,  чтобы приспособить  водительское место для шофера любой комплекции.<0} {0>Seating is comfortable in every way, and gives support where needed for good posture all day.<}0{>Место водителя удобно во всех отношениях, и обеспечивает правильное положение тела водителя на протяжении всего дня.<0} {0>You make all the adjustments to suit yourself.<}0{>Вы можете задействовать все регулировки, чтобы настроит кресло так, как нужно Вам.<0} 

{0>All primary controls are on the steering wheel, or immediately behind on the adjustable steering column.<}0{>Все основные  приборы управления находятся на рулевом колесе или  непосредственно за ним, на регулируемой рулевой колонке.<0} {0>When your truck is equipped with Scania Opticruise, there’s hardly an occasion when hands need to leave the wheel.<}0{>Если Если Ваш грузовик оборудован системой Scania Opticruise, можно не ждать неприятностей в моменты, когда Вам приходится убирать руки с  рулевого колеса. 
Р<0}{0>With a conventional gearchange, the lever is close to hand.<}0{>ычаг переключения передач   находится под рукой,и <0}{0>The action is smooth, precise and quick.<}0{>переключение происходит плавно, точно и быстро.<0} 

{0>Life on the road.<}0{>Жизнь на дороге.<0}
{0>With every Scania cab designed and built to the same high quality through and through, how do you decide which to choose?<}0{>Если все кабины Scania сконструированы одинаково хорошо, то в чем тогда отличие?<0} 

{0>The differences from one cab to another are interior space.<}0{>Отличие – во внутреннем пространстве.<0} {0>It’s simply a case of considering how much room you want for working, relaxing, sleeping and storage.<}0{>Самое время решить, каким будет пространство, в котором вы будете работать, отдыхать, спать и хранить вещи.<0} {0>There are several cab options; three choices each of P-, G- and R-series to give you different roof heights, internal heights, mounting heights, and space for storage and accessories.<}0{>Существует множество  вариантов кабин. Серии P-, G- и R- предлагают варианты с разной высотой кабины, внутренней высотой потолка, рабочей  высотой, и пространством для хранения вещей и вспомогательного оборудования.<0} Среди всех кабин серии R, разработанных Scania, наиболее интересна{0>Exclusive with R-series is the Topline, the most impressive international long haul cab ever produced by Scania.<}0{>   модель Topline,  разработанная для международных дальних рейсов.<0} 

{0>P-, G- and R-series offer normal and Highline roof heights.<}0{> Серии P и G предлагают  кабины как с обычным, так и с высоким потолком.<0}

{0>P- and G-series are available as low roof variants with one low-mounted bunk behind the seats.<}0{>В сериях P и G   возможны и  варианты с низким потолком и одним  низко расположенным  спальным местом  позади сидений.<0} {0>Most other cabs have the option of two beds, the top bunk having a full-width sprung mattress.<}0{> В большинстве других кабин - два спальных места, верхнее оборудовано пружинным матрасом стандартной ширины.<0}
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{0>SCANIA R-series cab<}0{>кабины SCANIA  topline серии R<0}
{0>Life at the top.<}0{>Жизнь на вершине.<0} 

{0>Inside Scania’s premier<}0{>Внутри кабины для дальних рейсов  премиум-класса Scania <0}
{0>long haul cab.<}0{>.<0}
{0>The Scania Topline cab.<}0{>Кабина Scania Topline впечатляет снаружи и огромна внутри. И исключительно хорошо оборудована <0}{0>Impressive on the outside.<}0{><0}{0>Huge on the inside.<}0{>.<0} {0>Superbly well equipped throughout.<}0{>
<0} 

{0>The Topline cab gives you an outstanding driving experience plus a spacious environment for maximum comfort.<}0{>Кабины Topline создают  отличные условия для вождения и просторное пространство для максимального комфорта.<0} 
{0>There’s so much room to move around and relax.<}0{>В них достаточно места для работы и отдыха.<0} {0>Two sleeping berths have generously pro-portioned, thick, soft mattresses.<}0{>Два спальных места оснащены толстыми и мягкими матрасами привычных  размеров.<0} {0>And there are plenty of secure storage options on the dash-board, above the windscreen and under 
the lower bed.<}0{>В кабине много места для хранения вещей под приборной доской, над лобовым стеклом и под нижним спальным местом.
<0}
{0>Life on the road is no hardship in a Scania.<}0{>Жизнь на дороге в Scania не превращается в испытание.<0} {0>Enjoy the drive.<}0{>Наслаждайтесь дорогой.<0} {0>Relax in comfort.<}0{>Отдыхайте с комфортом.<0}
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{0>scania optimised powertrain<}0{>улучшенная трансмиссия scania <0}
{0>Good driving, good performance, good economy.<}0{>Легкость в управлении,  хорошие характеристики, большая экономия:<0} {0>Scania engines have always exhibited output characteristics synonymous with outstanding driveability.<}0{>своййй  свойства двигателей Scania всегда означали отличную общую управляемость автомобиля.<0} {0>Plenty of torque across a wide rev range, building rapidly from low speeds, gives the driver a broad economy band within which the truck delivers optimised performance.<}100{> Сильный вращающий момент в соединении с широким диапазоном оборотов двигателя, быстрое переключение с пониженных передач дает много вариантов экономии, при которых машина показывает оптимальные результаты.<0} {0>Operating economy is enhanced by Scania gearboxes that work 
in perfect harmony with the engines.<}0{> Экономия также достигается за счет коробок передач Scania, которые работают в превосходной гармонии с двигателем.<0} {0>You have a choice of various 12-speed range-splitter or 8-speed range-change options.<}0{>Вы можете выбрать один из различных типов 12-ти или 8-ми скоростных коробок передач.<0} 
На любую модель {0>You can specify Scania Opticruise on all models.<}0{>Вы можете установить устройство Scania Opticruise.<0} {0>It will enable any driver to achieve exactly what you need:<}0{>Она позволит любому Вашему водителю водить так, как того хотите Вы: <0} {0>even more performance, even better economy, for even higher productivity.<}0{>характеристики становятся еще лучше, экономия еще больше, показатели  еще выше.<0} {0>There is also the Scania Retarder – a fully integrated brake system with better balanced braking and automatic downhill speed control.<}0{>Кроме того, мы предлагаем устройство Scania Retarder – полностью интегрированную тормозную систему с максимально  сбалансированным торможением и управлением скоростью на спусках.<0} {0>You can benefit from faster safe descents, with added momentum for the next ascent.<}0{>Спуски  станут  более быстрыми и безопасными,  инерция от спуска будет  используется при следующем подъеме.<0} {0>So again, you get better performance and better economy.<}0{>Это тоже сказывается на эффективности и экономичности  машины.<0}
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 {0>SCANIA V8 EURO 4 and EURO 5<}0{>восьмицилиндровые v-образные  двигатели sCANIA  EURO 4 и EURO 5<0}
{0>More power for your trucks.<}0{>Больше энергии для ваших грузовиков.<0} 
{0>More muscle for your business.<}0{>Больше мощности для вашего бизнеса.<0}
{0>A Scania with a V8 engine is the ultimate classic European long-haul truck that has a truly remarkable combination of power and torque.<}0{>Scania с V-образным восьмицилиндровым двигателем - классический европейский дальнобойный грузовик с замечательным сочетанием мощности и вращающего момента.
<0}
{0>For long-haul applications up to 44 tonnes, you get all-day cruising over long distances across all terrains.<}0{>На нем вы можете целыми днями ездить на дальние расстояния по дорогам с любым покрытием с грузом до 44 тонн.<0} Или, почти с тем же успехом - {0>For 60 tonnes – much the same.<}0{> с грузом в 60 тонн. У этоих двигателей <0}{0>There’s an abundance of reserves on tap to keep up average speeds and climb steep gradients.<}0{>  резерв мощности всегда достаточен, чтобы поддерживать среднюю скорость и преодолевать крутые подъемы.<0} При перевозке {0>For special types heavy haulage, the engines are still working inside their immense capabilities – right up to 250 tonnes.<}0{>  тяжелых грузов двигатели будут задействовать свои феноменальные  возможности  и везти груз весом до 250 тонн.
<0}
{0>Euro 4 or Euro 5. Same high productivity.<}0{>Euro 4 или  Euro 5. Одинаково высокая эффективность.<0}
{0>Your options for both Euro 4 and Euro 5 are 500, 560 and 620 hp, the Euro 5 variants having superior torque delivery.<}0{>И Euro 4 и Euro 5 существуют в модификациях  500, 560 и 620 лошадиных сил, но модификации  Euro 5 обладают исключительными показателями  вращающего момента.<0} {0>All these engines have embraced classic Scania V8 tradition blended with plenty of up-to-date refinements.<}0{> Эти двигатели  воплощают  традиции классических V-образных двигателей Scania в сочетании  со множеством новейших усовершенствований.<0} {0>Low emission limits are met with the same high levels of capacity for hard work and high productivity for which Scania V8s are renowned.<}0{> Низкий уровень выхлопа сочетается с большой  мощностью для тяжелой работы и высокой эффективностью, которой знамениты V-образные двигатели Scania.

 <0}
{0>Whichever you choose, it’s likely that your truck will be travelling long distances on fast roads, avoiding cities whenever possible.<}0{>Что бы вы ни выбрали, ваш грузовик будет готов идти в дальние рейсы  по скоростным трассам, объезжая города, когда это возможно.<0} {0>Constant cruising speeds create the best operating con-ditions for SCR (selective catalytic reduction) ensuring that emissions remain under control, whilst outstanding performance is achieved with good economy.<}0{>Постоянная крейсерская скорость создает наилучшие условия работы для СВК (снижения выборочной катализации), которая обеспечивает контроль за внутренним сгоранием, и отличные показатели работы сочетаются с ощутимой  экономией.<0}
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{0>500 hp Euro 4<}0{>Euro 4, 500 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}0{>Максимальная мощность:<0} {0>500 hp (368 kW) at 1900 r/min<}0{>500 л.с. (368 кВт) при 1900 об/мин.<0} 
{0>Maximum torque:<}0{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>2400 Nm between 1100 and 1400 r/min<}0{>2400 Нм в диапазоне от  1100 до 1400 об/мин.<0} 
{0>560 hp Euro 4<}99{>Euro 4, 560 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>560 hp (412 kW) at 1900 r/min<}95{>560 л.с. (412 кВт) при 1900 об/мин.<0} 
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>2700 Nm between 1100 and 1400 r/min<}96{>2700 Нм в диапазоне от  1100 до 1400 об/мин.<0} 
{0>620 hp Euro 4<}99{>Euro 4, 620 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>620 hp (456 kW) at 1900 r/min<}100{>620 л.с. (456 кВт) при 1900 об/мин.<0} 
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>3000 Nm between 1100 and 1400 r/min<}100{>3000 Нм в диапазоне от  1100 до 1400 об/мин<0}
{0>500 hp Euro 5<}99{>Euro 5, 500 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>500 hp (368 kW) at 1800 r/min<}100{>500 л.с. (368 кВт) при 1800 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>2500 Nm between 1000 and 1350 r/min<}100{>2500 Нм в диапазоне от  1000 до 1350 об/мин.<0}
{0>560 hp Euro 5<}99{>Euro 5, 560 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>560 hp (412 kW) at 1900 r/min<}100{>560 л.с. (412 кВт) при 1900 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>2700 Nm between 1000 and 1400 r/min<}100{>2700 Нм в диапазоне от  1000 до 1400 об/мин.<0}
{0>620 hp Euro 5<}99{>Euro 5, 620 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>620 hp (456 kW) at 1900 r/min<}100{>620 л.с. (456 кВт) при 1900 об/мин<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>3000 Nm between 1000 and 1400 r/min<}100{>3000 Нм в диапазоне от  1000 до 1400 об/мин.<0}
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{0>Scania egr euro 5 inline engines<}0{>двигатели рециркуляции отработанных газов euro 5 inline <0}
{0>Cutting edge technology.<}0{>На переднем крае технологий.<0} 
{0>Razor sharp performance.<}0{>На пределе эффективности.<0}
{0>Engine development is a continuous pursuit of improved performance and economy, better driveability, and increased longevity.<}0{>Разработка двигателей – это постоянное восхождение к  вершинам  производительности, экономичности, управляемости и долговечности.<0} 
{0>Sometimes, those incremental steps are overtaken by a giant leap.<}0{>Иногда этих вершин  можно достичь одним махом.<0} {0>And that’s the case with the new Scania EGR Euro 5 engines.<}0{>Так произошло в случае с новыми двигателями рециркуляции отработанных газов Scania Euro 5.<0} {0>These completely new 9- and 13-litre engines give 
you more of everything that you need for higher productivity and profitable transportation.<}0{>Эти совершенно новые 9-ти и 13-ти литровые двигатели приготовили для Вас больше, чем Вы могли ожидать в вопросах эффективности и выгодности перевозок.
<0}
{0>Three new, advanced technologies<}0{>Новые продвинутые технологии:<0} 

{0>give you more.<}0{>больше, чем Вы могли ожидать.<0}
{0>The operating advantages you gain are attributable to three exciting new technologies.<}0{>Источник преимуществ, которые Вы получаете в работе - удивительные новые технологии.<0} 
Д{0>Scania EGR, a unique patented two-stage EGR system; Scania VGT, an electronically controlled variable geometry turbocharger; and Scania XPI, an innovative extra-high pressure fuel injection system.<}0{>вигатели рециркуляции отработанных газов Scania – это уникальные запатентованные двухмодульные системы: Scania VGT - управляемый электроникой  турбокомпрессор с изменяемой геометрией, и Scania XPI - инновационная система впрыска топлива  под сверхвысоким  давлением.<0} 
{0>The combined effect of all three new technologies working together is a remarkable leap forward for Scania operators, most notably a superior balance of performance and operating economy.<}0{>Комбинированный эффект от этих новых технологий, работающих вместе,  стал  огромным  скачком вперед для производителей  Scania, особенно в сфере  увеличения  эффективности  и экономии эксплуатационных затрат.<0} {0>And at the same time, a major step forward in emission control.<}0{>   В то же время это стало  большим шагом вперед в вопросах контроля выброса вредных веществ в окружающую среду.
<0}
{0>Scania will take you to new heights.<}0{>Scania несет Вас к новым высотам.<0}
{0>The new cutting-edge technology gives you substantial, valuable benefits.<}0{>Новейшие технологии дают вам  существенные и ценные преимущества.
<0}
{0>Higher torque across a wider rev band means more driveability and increased performance.<}0{>Сильный вращающий момент в соединении с широким диапазоном оборотов двигателя означает лучшую управляемость и повышенную эффективность - <0} {0>Your drivers will appreciate the difference.<}0{>Ваши водители смогут почувствовать разницу.<0} 
Это ведет к {0>Easier, more relaxed driving is good for economy, safety and productivity.<}0{>большей управляемости меньшими силами, что сказывается на экономичности, безопасности и результативности.<0} 
{0>Fuel economy is highly competitive, more than matching the very best of any comparable Scania engine.<}0{>Экономичность этих двигателей вне конкуренции, даже в сравнении с любыми похожими двигателями Scania.   <0} Применение {0>The EGR technology means more convenience.<}0{>технологии  рециркуляции отработанных газов означает больше преимуществ.<0} Это -{0>You just need diesel.<}0{> всего лишь дизель, но<0}{0>And because fuel injection is electronically rather than mechanically controlled, there 
is reduced wear and tear resulting in better long-term reliability and higher uptime.<}0{>  впрыск топлива контролируется электроникой, что уменьшает износ двигателя, увеличивает надежность при длительной эксплуатации, и  удлиняет срок службы Вашего автомобиля.
<0}
{0>More performance, easier driveability, 
exemplary economy, simple convenience, 
increased uptime.<}0{>Улучшенные характеристики, облегченная управляемость, образцовая экономичность, простота и удобство, долгий срок службы -<0} {0>The advantages mount up quickly.<}0{>преимущества налицо.<0} {0>Consider all the benefits and you’ll 
give a positive welcome to Scania Euro 5!<}0{>Взвесьте все выгоды, и вы скажете «да» двигателям Scania Euro 5!<0}
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{0>9-litre engine<}0{>9-ти литровые двигатели<0}
{0>320 hp Euro 5<}99{>Euro 5 320 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>320 hp (235 kW) at 1900 r/min<}100{>320 л.с. (235 кВт) при 1900 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>1600 Nm between 1000 and 1350 r/min<}100{>1600 Нм в диапазоне от  1000 до 1350 об/мин.<0}
{0>13-litre engines<}0{>13-ти литровые двигатели<0}
{0>360 hp Euro 5<}99{>Euro 5 360 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>360 hp (265 kW) at 1900 r/min<}100{>360 л.с. (265 кВт) при 1900 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>1900 Nm between 1000 and 1300 r/min<}100{>1900 Нм в диапазоне от  1000 до 1300 об/мин.<0}
{0>400 hp Euro 5<}99{>Euro 5 400 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>400 hp (294 kW) at 1900 r/min<}100{>400 л.с. (294 кВт) при 1900 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>2100 Nm between 1000 and 1300 r/min<}100{>2100 Нм в диапазоне от  1000 до 1300 об/мин.<0}
{0>440 hp Euro 5<}99{>Euro 5 440 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>440 hp (324 kW) at 1900 r/min<}100{>440 л.с. (324 кВт) при 1900 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>2300 Nm between 1000 and 1300 r/min<}100{>2300 Нм в диапазоне от  1000 до 1300 об/мин.<0} 
{0>480 hp Euro 5<}99{>Euro 5 480 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>480 hp (353 kW) at 1900 r/min<}100{>480 л.с. (353 кВт) при 1900 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>2500 Nm between 1000 and 1300 r/min<}100{>2500 Нм в диапазоне от  1000 до 1300 об/мин<0}
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{0>Scania Egr eURO 4 inline ENGINES<}78{>двигатели рециркуляции отработанных газов euro 4 inline <0}
{0>Performance for tight schedules.<}0{>Эффективность в условиях плотного графика.<0}
{0>Economy for lower costs.<}0{>Экономия за меньшую цену.<0}
{0>There are four inline 12-litre Euro 4 engines with EGR rated at 340, 380, 420 and 480 hp, 
as well as a 9-litre engine producing 310 hp.<}0{>Существуют четыре модификации 12-ти литровых двигателей рециркуляции отработанных газов euro 4 мощностью 340, 380, 420 и 480 л.с. и один 9-литровый двигатель мощностью 310 л.с.<0} 
{0>All five are the latest generation of a family of inline engines that has been progressively 
refined, enhanced and updated over several years, keeping ahead of demands for lower emissions, whilst consistently achieving impressive long-haulage economy.<}0{>Все пять относятся к последнему поколению семейства линейных двигателей, которые постоянно улучшаются, усовершенствуются и модернизируются на протяжении многих лет, опережая требования по снижению выбросов, и последовательно добиваясь значительной экономии топлива в дальних рейсах.<0} 
{0>Euro 4 with convenience and economy.<}0{>Euro 4  - удобства и экономичность.<0}
{0>Scania’s own EGR system is perfect for these engines.<}0{>Система рециркуляции отработанных газов Scania идеально работает на  этих двигателях.<0} {0>Scania EGR works 100% of the time, so when cruising speeds are interrupted by congested traffic, there is no adverse effect on emissions.<}0{>Система задействована 100% времени, поэтому, когда крейсерская скорость сбавляется  из-за стесненного движения на дороге, нет нежелательного эффекта  увеличения выбросов в атмосферу.<0} {0>The truck and your reputation remain clean in the city.<}0{>Так Ваши грузовик и  репутация останутся незакопченными при движении через  города.<0} 
{0>On the open road, the engines will deliver brisk performance and return good fuel eco-nomy.<}0{>На трассе двигатель покажет отличные результаты и большую экономию топлива.<0} {0>The wide range of outputs from 310 up to 480 hp gives you the possibility to choose the right amount of power to suit the weight and bulk of your cargo and the types of road and terrain over which you are operating.<}0{>Широкая линейка двигателей мощностью от 310 до 480 л.с. даст Вам возможность выбрать нужный объем мощности в соответствии с весом и объемом Вашего груза и покрытия дорог, по которым проходят ваши маршруты.
<0}
{0>And of course, whichever engine you choose, there will always be plenty of torque to give 
outstanding driveability.<}0{>И конечно, какой бы двигатель Вы ни выбрали, его крутящий момент всегда будет достаточен для хорошей управляемости.<0}
{0>9-litre engine<}100{>9-ти литровые двигатели<0}
{0>310 hp Euro 4<}99{>Euro 4 310 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>310 hp (228 kW) at 1800 r/min<}100{>310 л.с. (228 кВт) при 1800 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>1550 Nm between 1100 and 1350 r/min<}100{>1550 Нм в диапазоне от  1100 до 1350 об/мин.<0}
{0>12-litre engines<}100{>12-ти литровые двигатели<0}
{0>340 hp Euro 4<}99{>Euro 4 340 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>340 hp (250 kW) at 1800 r/min<}100{>340 л.с. (250 кВт) при 1800 об/мин<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>1700 Nm between 1100 and 1350 r/min<}100{>1700 Нм в диапазоне от  1100 до 1350 об/мин<0}
{0>380 hp Euro 4<}99{>Euro 4 380 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>380 hp (280 kW) at 1800 r/min<}100{>380 л.с. (280 кВт) при 1800 об/мин<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>1900 Nm between 1100 and 1350 r/min<}100{>1900 Нм в диапазоне от  1100 до 1350 об/мин<0}
{0>420 hp Euro 4<}99{>Euro 4 420 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>420 hp (309 kW) at 1900 r/min<}100{>420 л.с. (309 кВт) при 1900 об/мин<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>2100 Nm between 1100 and 1350 r/min<}100{>2100 Нм в диапазоне от  1100 до 1350 об/мин<0} 
{0>480 hp Euro 4<}99{>Euro 4 480 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>480 hp (353 kW) at 1900 r/min<}100{>480 л.с. (353 кВт) при 1900 об/мин<0}
7,5
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{0>Euro 5 incentive engines<}0{>Euro 5. Бонус. <0}
{0>Two economical and well-proven 12-litre Euro 5 incentive engines with SCR (selective catalytic 
reduction) technology are also available.<}0{>Предлагаем Вам также два экономичных и хорошо зарекомендовавших себя 12-литровых  двигателя Euro 5 SCR  с технологией  СВК (снижения выборочной катализации)<0}
{0>380 hp Euro 5 SCR incentive<}0{>Euro 5 SCR 380 л.с. бонусный<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>380 hp (280 kW) at 1800 r/min<}100{>380 л.с. (280 кВт) при 1800 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>1900 Nm (309 kW) between 1100 and 1400 r/min<}79{>1900 Нм в диапазоне от  1100 до 1400 об/мин.<0}
{0>420 hp Euro 5 SCR incentive<}100{>Euro 5 SCR 420 л.с. бонусный<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>420 hp (280 kW) at 1800 r/min<}100{>420 л.с. (280 кВт) при 1800 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>2100 Nm (309 kW) between 1100 and 1400 r/min<}100{>2100 Нм в диапазоне от  1100 до 1400 об/мин.<0}
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{0>SCANIA business partner<}0{>SCANIA -ваш бизнес-партнер<0}
{0>Scania keeps you moving forward.<}0{>Scania заставляет двигаться вперед.<0}
{0>Scania’s extensive service offerings are designed to keep you and your business moving forward, wherever your transport assignments take you.<}0{>Широкий список  услуг Scania существует  для того, чтобы ваш бизнес двигался вперед, каков бы ни был бюджет, выделенный на ваш транспорт.<0} {0>Our dedication to your uptime will let you focus on the parts of the business that are important to you.<}0{>Наша задача – позволить вам отвлечься от автомобиля и сосредоточиться на тех сторонах бизнеса, которые действительно важны.
<0}
{0>Driver Training – you’ll see the difference.<}0{>Подготовка водителей: почувствуйте разницу.<0}
{0>The driver is the single most important factor in fuel economy, wear and tear, and road safety.<}0{>Водитель – единственный наиболее важный фактор в вопросах экономии топлива,износа машины и безопасности на дороге.<0} На {0>Scania Driver Training is aimed at teaching even experienced drivers about how to drive more economically and more safely.<}0{>курсах водителей  Scania  даже опытных водителей научат, как ездить более экономично и более безопасно.<0} 

{0>Scania Assistance – on permanent standby<}0{>Ассистанс Scania – мы поможем   вашей машине   и вашему водителю.<0} 

{0>for your truck and driver.<}0{>.<0}
{0>Ten Scania Assistance centres spread across Europe means that a response to your needs is just a phone call away – every hour of every day.<}0{>10 ассистанс-центров Scania по всей Европе помогут  решить любую вашу проблему, возникшую в дороге – достаточно одного звонка в любое время суток в любой день недели.<0} {0>Drivers can speak to someone in their own language and arrange for emergency roadside assistance, recovery, replacement vehicle or even practical help with accommodation and ferries.<}0{>С позвонившими водителями будут разговаривать на их родном языке,  помогут с проблемой, возникшей в дороге, восстановлением и заменой грузовика, или даже практической помощью  с размещением и паромами.<0} 

{0>Scania Service and Service Contracts<}0{>Сервисное обслуживание и контракты на обслуживание Scania совпадают  с Вашими планами.<0} 

{0>to suit your schedules.<}0{>.<0} 

{0>Scania workshops number more than 1000 in Europe.<}0{>В Европе находится более 100 СТО Scania.<0} {0>Only Scania technicians have the training, competence, special tools and diagnostic systems needed to guarantee that the work carried out is performed according to Scania quality standards.<}0{>Только у специалистов Scania есть квалификация, опыт, специальные инструменты и диагностическое оборудование, необходимые для того, чтобы гарантировать ремонт по стандартам качества Scania.<0} {0>This cuts your time in the workshop to a bare minimum.<}0{>Это сводит время, проведенное на СТО, к минимуму.<0} 

{0>To make life easier, we offer long-term repair and maintenance contracts tailored to each and every vehicle in your fleet, with a variety of payment options that give you a good overview of your costs.<}0{>Чтобы облегчить Вам жизнь,  мы предлагаем долгосрочные контракты на ремонт и техническое обслуживание, «заточенные» под каждый отдельно взятый грузовик вашего автопарка, со  множеством вариантов оплаты, что позволит вам успешно управлять затратами.
<0}
{0>Scania Parts – whenever,<}0{>Запчасти Scania – везде и всегда.<0} 

{0>wherever you need them.<}0{>.<0}
{0>All Scania Parts meet our high-quality threshold to ensure compatibility and long life.<}0{>Качество всех запчасей Scania  максимальное, что гарантирует их совместимость и долговечность.
<0}
{0>From production to fitting, we make sure you have access to whatever you need, when you need it, and where you need it.<}0{>Всё, от производства до установки запчастей гарантирует, что  это именно  то,  что вам нужно, когда вам нужно и где вам нужно.<0} {0>Straight off the shelf in most cases.<}0{>В большинстве случаев нужная Вам деталь есть на СТО. <0}{0>If not, our advanced logistics system can get you the exact part wherever you are in the world, within 24 hours.<}0{>Если нет, наша развитая система доставки  доставит Вам нужную часть в течение 24 часов, в любую точку мира.<0} 
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{0>Customised support for your business.<}0{>Сопровождение Сопровождение Вашего бизнеса «под заказ» <0}
{0>Our dedication to you and your Scania goes beyond your vehicles.<}0{>Наши задачи относительно Вас и Вашей Scania выходят за рамки простой работы с автомобилем.<0} {0>We can also help you get the most out of them.<}0{>Мы можем помочь вам в большем.<0} 
{0>Scania Fleet Management<}0{>Управление парком машин от Scania  - <0} 
{0>– to help drive your business.<}0{>мы помогаем управлять вашим бизнесом<0}
{0>Scania Fleet Management now offers a number 
of packages that are as simple or comprehensive as you need – from systems for analysing vehicle performance, to powerful on-board computers designed to optimise your business.<}0{>Управление парком машин от Scania  сегодня предлагает большое количество программ  разной степени сложности, соответствующих  вашим нуждам - от систем, анализирующих эффективность работы машины, до мощных бортовых компьютеров, призванных оптимизировать ваш бизнес.<0} {0>This can simpli-fy your logistics and allow you to monitor many aspects of operations, including vehicle performance and dispatch and order status.<}0{>Это может облегчит вашу логистику и позволит вам отслеживать разные аспекты работы, включая параметры работы машины, диспетчеризацию и состояние  заказа.<0} 
{0>Financial Services – for cost-effective 
acquisition and operation.<}0{>Финансовые услуги: распоряжаться бюджетом эффективно.<0}
{0>We’re dedicated to providing you with flexible financial services that give you predictable costs and manageable risks, over the entire life cycle 
of your vehicles – both in good times and bad.<}0{>Наша задача – предоставить Вам гибкую систему финансовых услуг, что позволит прогнозировать затраты и просчитываемые риски на протяжении всего срока службы грузовика – в хорошие или плохие времена.<0} {0>Scania Financial Services can help you shape the best payment and insurance plans with terms aimed at reducing your overall cost of vehicle operation.<}0{>Финансовые услуги Scania могут помочь вам подобрать наилучший платежный и страховой план со сроками, направленными на снижение Ваших затрат на  эксплуатацию автомобиля.<0}
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{0>scania total operating economy<}0{>Всесторонняя экономия производственных затрат scania <0}
{0>Scania tradition.<}0{>Традиции Scania.<0} 
{0>The foundation for your future.<}0{>Фундамент вашего бизнеса.<0}
{0>Scania only recognises one quality standard:<}0{>Scania признает только один стандарт:<0} {0>premium quality.<}0{>высшее качество.<0} {0>All our trucks are built up 
to this standard, never down to a price.<}0{>Все наши машины, вне зависимости от цены, производятся по этому стандарту.<0} {0>This is the one certain way we can give you what you need for your business:<}0{>Это - единственно верный способ дать вам то, что нужно для вашего бизнеса:<0} {0>maximum uptime at minimum cost.<}0{>максимальный срок эксплуатации за минимальную цену.
<0}
{0>Higher quality means lower cost.<}0{>Качество растет – цена уменьшается.<0}
{0>Scania operators understand that high-quality costs more to build, but always costs less in 
service.<}0{>Производители Scania понимают, что высококачественная вещь – это вещь дорогая в производстве и  дешевая в обслуживании.<0} {0>The expectations of our customers are that a Scania will excel in four fundamental ways:<}0{>Наши покупатели ожидают от нас, что Scania будет идеальна  в 4 основных вопросах:<0} {0>fuel economy, daily reliability, long-term durability, and strong residual value.<}0{>экономия топлива, ежедневная надежность,  долговечность  и высокая ликвидационная стоимость.<0} 
{0>Scania’s continuous and impressive growth on a global scale is testimony to high quality of our trucks.<}0{>Бурный рост популярности Scania в мире – доказательство высокого качества наших машин.<0} 
{0>Of the 1,300,000 Scania vehicles built since in over 100 years, it is confidently estimated that more than half are still in active, profitable service.<}0{>За сто лет Scania выпустила около 1 300 000 грузовиков, и подсчитано, что половина из них находится в эксплуатации и приносит прибыль до сих пор.<0} {0>Only genuine, lasting, premium quality – reliability, economy, low overall cost of operation – could possibly achieve such commendable longevity.<}0{>Только подлинные, постоянные, высочайшие качества – надежность, экономичность, низкая эксплуатационные расходы – могут на самом деле  привести к такой похвальной долговечности.
<0}
{0>Environmental compliance:<}0{>Экологическая безопасность: <0} 

{0>a positive influence<}0{>положительное влияние <0}
{0>Scania’s research and development remains fixed on reducing your cost of operation.<}0{>Исследователи и разработчики Scania сосредоточены на снижении ваших эксплуатационных расходов.<0} {0>But the quest for better total operating economy is also shaped by environmental compliance accompanied by the risk of increased cost of operation.<}0{>Но поиск всё большей и всесторонней оптимизации эксплуатационных расходов также касается и мер по защите окружающей среды, что сопровождается риском роста производственных затрат.<0} 

{0>However, each step from Euro 1 to Euro 4 has seen the introduction of steadily more refined technologies that have improved, rather than compromised, performance and economy of Scania vehicles.<}0{>Так или иначе, каждый шаг от Euro 1 к Euro 4 был шагом  постоянно совершенствующихся технологий, которые радикально улучшали  эффективность  и экономичность грузовиков  Scania. 
<0}
{0>Euro 5 ushers in a completely new generation of Scania engines, specifically designed to meet even more stringent emission limits beyond Euro 5. By adhering to our traditions and focusing on total operating economy, the 
resulting effects on performance, economy, driveability and uptime are very positive.<}0{>Euro 5 открыл принципиально новое поколение двигателей Scania, специально разработанных для того, чтобы количество выбросов в окружающую среду у Euro 5 было намного меньше разрешенного. Придерживаясь традиций и и помня о всесторонней экономии производственных затрат, мы стремимся к новым рекордам эффективности,  экономичности, управляемости и долговечности. Сегодня и всегда. {0>For now, and well into the future.<}0{>.<0} 
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{0>scania trucks for now.<}0{> грузовики scania  для настоящего<0} {0>And for the future<}0{>и будущего<0}
{0>More choice, extra versatility, enhanced optimisation.<}0{> Выбор , разнообразие, оптимизация.<0}
{0>The Scania modular system provides a wealth of options.<}0{>модульная технология сборки грузовиков Scania позволят создать огромное количество разных модификаций машин.<0} {0>So it’s easy to specify a tractor or rigid that’s precisely right to meet your exact needs.<}0{>Поэтому так просто приспособить тягач или грузовик точно для ваших конкретных нужд.<0} 

{0>Cab range<}0{>Варианты кабин<0}
{0>Low-roof sleeper cabs<}0{>кабины с низкой крышей и спальным местом<0}
{0>P low-roof<}0{>кабины с низкой крышей серии P<0}
{0>Engines:<}0{>двигатели:<0} 
{0>230 to 420 hp Euro 4, 
380 and 420 hp Euro 5 incentive, 230 to 400 hp Euro 5, 
230 and 280 hp EEV<}0{>Euro 4 - от 230 до 420 л.с.,
Euro 5 бонусный -  380 и 420 л.с., 
Euro 5 - от 230 до 400 л.с.
EEV – 230 и 280 л.с. <0}
{0>G low-roof<}75{>кабины с низкой крышей серии G<0}
{0>Engines:<}100{>двигатели:<0} 
{0>310 to 480 hp Euro 4, 
380 and 420 hp Euro 5 incentive<}0{>Euro 4 - от 310 до 480 л.с.
Euro 5 бонусный -  380 и 420 л.с.<0}
{0>Normal sleeper cabs<}0{>Обычные кабины со спальным местом<0}
{0>P normal sleeper<}0{>Обычная кабина серии P<0}
{0>Engines:<}100{>двигатели:
<0} {0>230 to 420 hp Euro 4, 
380 and 420 hp Euro 5 incentive, 
230 to 400 hp Euro 5, 230 and 280 hp EEV<}98{>Euro 4 - от 230 до 420 л.с.,
Euro 5 бонусный -  380 и 420 л.с., 
Euro 5 - от 230 до 400 л.с.
EEV – 230 и 280 л.с. <0}
{0>G normal sleeper<}0{>Обычная кабина серии G<0}
{0>Engines:<}100{>двигатели:
<0} {0>310 to 480 hp Euro 4, 
380 and 420 hp Euro 5 incentive<}100{>Euro 4 - от 310 до 480 л.с.
Euro 5 бонусный -  380 и 420 л.с.<0}
{0>R normal sleeper<}0{>Обычная кабина серии R<0}
{0>Engines:<}100{>двигатели:
<0} {0>340 to 620 hp Euro 4, 
380 and 420 hp Euro 5 incentive,
360 to 620 hp Euro 5<}72{>Euro 4 - от 340 до 620 л.с.,

Euro 5 бонусный -  380 и 420 л.с., 
Euro 5 - от 360 до 620 л.с. <0}
{0>High-roof sleeper cabs<}80{>кабины с высокой  крышей и спальным местом<0}
{0>P Highline<}0{>серии P Highline<0}
{0>Engines:<}100{>двигатели:

<0} {0>230 to 420 hp Euro 4, 
380 and 420 hp Euro 5 incentive, 
230 to 400 hp Euro 5, 230 and 280 hp EEV<}100{>Euro 4 - от 230 до 420 л.с.,
Euro 5 бонусный -  380 и 420 л.с.
Euro 5 - от 230 до 400 л.сEEV – 230 и 280 л.с. <0}
{0>G Highline<}0{>серии G Highline<0}
{0>Engines:<}100{>двигатели:<0} 

{0>310 to 480 hp Euro 4, 
380 and 420 hp Euro 5 incentive<}100{>Euro 4 - от 310 до 480 л.с.
Euro 5 бонусный -  380 и 420 л.с.<0}
{0>R Highline<}0{>серии R Highline<0}
{0>Engines:<}100{>двигатели:<0} 
{0>340 to 620 hp Euro 4, 
380 and 420 hp Euro 5 incentive, 360 to 620 hp Euro 5<}95{>Euro 4 - от 340 до 620 л.с., 
Euro 5 бонусный -  380 и 420 л.с., 
Euro 5 - от 360 до 620 л.с. <0}
{0>Full-height sleeper cab<}0{>Кабины со спальным местом полной высоты<0}
{0>R Topline<}0{>серии R Topline<0}
{0>Engines:<}100{>двигатели:<0} 

{0>340 to 620 hp Euro 4, 
380 and 420 hp Euro 5 incentive, 360 to 620 hp Euro 5<}100{>Euro 4 - от 340 до 620 л.с.,

Euro 5 бонусный -  380 и 420 л.с., 

Euro 5 - от 360 до 620 л.с. <0}
{0>Euro 4 engines<}0{>двигатели Euro 4<0}
{0>9-litre inline 5-cylinder<}0{>9-ти литровый линейный  5-ти цилиндровый<0}
{0>310 hp<}0{>310 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>310 hp (228 kW) at 1800 r/min<}100{>310 л.с. (228 кВт) при 1800 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>1550 Nm between 1100 and 1350 r/min<}100{>1550 Нм в диапазоне от  1100 до 1350 об/мин.<0}
{0>12-litre inline 6-cylinder<}100{>12-ти литровый линейный  6-ти цилиндровый<0}
{0>340 hp<}100{>340 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>340 hp (250 kW) at 1800 r/min<}100{>340 л.с. (250 кВт) при 1800 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>1700 Nm between 1100 and 1350 r/min<}100{>1700 Нм в диапазоне от  1100 до 1350 об/мин.<0}
{0>380 hp<}100{>380 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>380 hp (280 kW) at 1800 r/min<}100{>380 л.с (280 кВт) при 1800 об/мин<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>1900 Nm between 1100 and 1350 r/min<}100{>1900 Нм в диапазоне от  1100 до 1350 об/мин<0}
{0>420 hp<}100{>420 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>420 hp (309 kW) at 1900 r/min<}100{>420 л.с. (309 кВт) при 1900 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>2100 Nm between 1100 and 1350 r/min<}100{>2100 Нм в диапазоне от  1100 до 1350 об/мин.<0}
{0>480 hp<}100{>480 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>480 hp (353 kW) at 1900 r/min<}100{>480 л.с. (353 кВт) при 1900 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>2250 Nm between 1100 and 1450 r/min<}100{>2250 Нм в диапазоне от  1100 до 1450 об/мин.<0}
{0>16-litre V8<}0{>16-ти литровый V –образный 8-ми цилиндровый<0}
{0>500 hp<}100{>500 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>500 hp (368 kW) at 1900 r/min<}100{>500 л.с. (368 кВт) при 1900 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>2400 Nm between 1100 and 1400 r/min<}100{>2400 Нм в диапазоне от  1100 до 1400 об/мин.<0}
{0>560 hp<}100{>560 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>560 hp (412 kW) at 1900 r/min<}100{>560 л.с (412 кВт) при 1900 об/мин<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>2700 Nm between 1100 and 1400 r/min<}100{>2700 Нм в диапазоне от  1100 до 1400 об/мин<0}
{0>620 hp<}100{>620 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>620 hp (456 kW) at 1900 r/min<}100{>620 л.с. (456 кВт) при 1900 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>3000 Nm between 1100 and 1400 r/min<}100{>3000 Нм в диапазоне от  1100 до 1400 об/мин.<0}
{0>Euro 5 incentive engines<}100{>Euro 5. Бонус. <0}
{0>12-litre inline 6-cylinder<}100{>12-ти литровый линейный  6-ти цилиндровый<0}
{0>380 hp<}100{>380 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>380 hp (280 kW) at 1800 r/min<}100{>380 л.с. (280 кВт) при 1800 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>1900 Nm between 1100 and 1400 r/min<}100{>1900 Нм в диапазоне от  1100 до 1400 об/мин.<0}
{0>420 hp<}100{>420 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>420 hp (309 kW) at 1800 r/min<}100{>420 л.с. (309 кВт) при 1800 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>2100 Nm between 1100 and 1400 r/min<}100{>2100 Нм в диапазоне от  1100 до 1400 об/мин.<0}
{0>Euro 5 engines*<}86{>двигатели Euro 5<0}
{0>9-litre inline 5-cylinder<}100{>9-ти литровый линейный  5-ти цилиндровый<0}
{0>320 hp<}100{>320 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>320 hp (235 kW) at 1900 r/min<}100{>320 л.с. (235 кВт) при 1900 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>1600 Nm between 1000 and 1350 r/min<}100{>1600 Нм в диапазоне от  1000 до 1350 об/мин.<0}
{0>13-litre inline 6-cylinder<}100{>13-ти литровый линейный  6-ти цилиндровый<0}
{0>360 hp<}100{>360 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>360 hp (265 kW) at 1900 r/min<}100{>360 л.с. (265 кВт) при 1900 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>1900 Nm between 1000 and 1300 r/min<}100{>1900 Нм в диапазоне от  1000 до 1300 об/мин.<0}
{0>400 hp<}100{>400 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>400 hp (294 kW) at 1900 r/min<}100{>400 л.с. (294 кВт) при 1900 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>2100 Nm between 1000 and 1300 r/min<}100{>2100 Нм в диапазоне от  1000 до 1300 об/мин.<0}
{0>440 hp<}100{>440 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>440 hp (324 kW) at 1900 r/min<}100{>440 л.с. (324 кВт) при 1900 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>2300 Nm between 1000 and 1300 r/min<}100{>2300 Нм в диапазоне от  1000 до 1300 об/мин.<0}
{0>480 hp<}100{>480 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>480 hp (353 kW) at 1900 r/min<}100{>480 л.с. (353 кВт) при 1900 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>2500 Nm between 1000 and 1300 r/min<}100{>2500 Нм в диапазоне от  1000 до 1300 об/мин.<0}
{0>16-litre V8<}100{>16-ти литровый V –образный 8-ми цилиндровый<0}
{0>500 hp<}100{>500 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>500 hp (368 kW) at 1800 r/min<}100{>500 л.с. (368 кВт) при 1800 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>2500 Nm between 1000 and 1350 r/min<}100{>2500 Нм в диапазоне от  1000 до 1350 об/мин.<0}
{0>560 hp<}100{>560 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>560 hp (412 kW) at 1900 r/min<}100{>560 л.с. (412 кВт) при 1900 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>2700 Nm between 1100 and 1400 r/min<}100{>2700 Нм в диапазоне от  1100 до 1400 об/мин.<0}
{0>620 hp<}100{>620 л.с.<0}
{0>Maximum power:<}100{>Максимальная мощность:<0} {0>620 hp (456 kW) at 1900 r/min<}100{>620 л.с. (456 кВт) при 1900 об/мин.<0}
{0>Maximum torque:<}100{>Пиковый крутящий момент:<0} {0>3000 Nm between 1100 and 1400 r/min<}100{>3000 Нм в диапазоне от  1100 до 1400 об/мин<0}
{0>* Phased introduction<}100{>* выводится на рынок  постепенно.<0}
{0>Gearboxes<}0{>коробки передач<0}
{0>Range-change gearboxes<}0{>коробки с переключением передач<0}
{0>8 gears<}0{>8 передач<0}
{0>Light-duty gearbox<}0{>коробка передач малой мощности<0}
{0>Engine:<}0{>Двигатель:<0} {0>up to 340 hp<}0{>до 340 л.с.<0}
{0>Options:<}0{>Опции: <0} {0>Scania Opticruise, Scania Retarder<}0{>Scania Opticruise, Scania Retarder<0}
{0>8+1 gears<}0{>8+1 передач<0}
{0>Heavy-duty gearbox<}75{>коробка передач большой мощности<0}
{0>Engines:<}100{>двигатели:<0} {0>up to 480 hp<}100{>до 480 л.с.<0}
{0>Option:<}84{>Опции: <0} {0>Scania Retarder<}0{>Scania Retarder<0}
{0>Range-splitter gearboxes<}75{>коробки с разделением   передач<0}
{0>12 gears<}100{>12 передач<0}
{0>‘Fleet’ gearbox<}0{>обычная коробка передач<0}
{0>Engines:<}100{>двигатели:<0} {0>up to 420 hp<}100{>до 420 л.с.<0}
{0>Options:<}100{>Опции: <0} {0>Scania Opticruise, Scania Retarder<}100{>Scania Opticruise, Scania Retarder<0}
{0>12+2 gears<}0{>12+2 передач<0}
{0>Premium gearbox<}0{>улучшенная коробка передач<0}
{0>Engines:<}100{>двигатели:<0} {0>from 340 to 560 hp<}0{>от 340 до 560 л.с.<0}
{0>Options:<}100{>Опции: <0} {0>Scania Opticruise, Scania Retarder<}100{>Scania Opticruise, Scania Retarder<0}
{0>12+2 gears<}100{>12+2 передач<0}
{0>Premium overdrive gearbox<}0{>улучшенная коробка, рассчитанная на перегрузки<0}
{0>Engines:<}100{>двигатели:<0} {0>from 310 to 620 hp<}100{>от 310 до 620 л.с.<0}
{0>Options:<}100{>Опции: <0} {0>Scania Opticruise, Scania Retarder<}100{>Scania Opticruise, Scania Retarder<0}
{0>Axle configurations<}0{>Колесные формулы.<0}
{0>Tractors<}0{>Тягачи<0}
{0>4x2.<}0{>4Х2.<0} {0>Chassis height:<}0{>Высота шасси:<0} {0>extra-low/low/normal<}0{>сверхнизкая/низкая/обычная<0}
{0>6x2.<}0{>6Х2.<0} {0>Chassis height:<}100{>Высота шасси:<0} {0>normal<}0{>обычная<0}
{0>6x2  twin-steer.<}0{>6Х2 с приводом на два моста  {0>Chassis height:<}100{>Высота шасси:<0} {0>low/normal<}0{>низая/нормальная<0}
{0>6x4.<}0{>6х4.<0} {0>Chassis height:<}100{>Высота шасси:<0} {0>normal<}100{>обычная<0}
{0>Rigids<}0{>Грузовики<0}
{0>4x2.<}100{>4Х2.<0} {0>Chassis height:<}100{>Высота шасси:<0} {0>low/normal<}100{>низкая/нормальная<0}
{0>6x2.<}100{>6Х2.<0} {0>Chassis height:<}100{>Высота шасси:<0} {0>low/normal<}100{>низкая/нормальная<0}
{0>6x2 rear-steer.<}80{>6Х2 регулируемая<0} {0>Chassis height:<}100{>высота шасси:<0} {0>low/normal<}100{>низкая/нормальная<0}
{0>6x4.<}100{>6х4.<0} {0>Chassis height:<}100{>Высота шасси:<0} {0>normal<}100{>обычная<0}
{0>8x2.<}0{>8Х2<0} {0>Chassis height:<}100{>Высота шасси:<0} {0>normal<}100{>обычная<0}
{0>8x2 rear-steer.<}80{>8Х2 регулируемая<0} {0>Chassis height:<}100{>Высота шасси:<0} {0>normal<}100{>обычная<0}
{0>Suspension:<}0{>Подвеска: полная пневматическая или рессорная<0} {0>full air or air/steel<}0{>.<0}
{0>Rear axles<}0{>Задние мосты<0}
{0>Single-drive axles<}0{>с приводом на один мост<0}
{0>Single reduction:<}0{>главная передача:<0} {0>various gearing and strength options<}0{>различные режимы переключения передач и мощности<0}
{0>Hub reduction:<}0{>передача на колеса:<0} {0>various gearing and strength options<}100{>различные режимы переключения передач и мощности<0}
{0>Double-drive axles<}75{>с приводом на два моста<0}
{0>Single reduction:<}100{>главная передача:<0} {0>various gearing options, weight saving<}0{>различные режимы переключения передач, амортизация грузов<0}
{0>Hub reduction:<}100{>передача на колеса:<0} {0>various gearing options, high gross weight, maximum strength<}0{>различные режимы переключения передач, тяжелые грузы, максимум мощности.<0}
{0>The options shown here are typical for long-haulage applications in many markets.<}0{>Приведенные варианты  подходят  для дальних перевозок многих грузов.<0} {0>Other options may also be available to suit local conditions.<}0{>Другие варианты возможны под заказ.<0} {0>Please check with a Scania sales and service company for the latest information on additions to the range and the availability of the specifications that interests you.<}0{>Пожалуйста, обращайтесь  в представительства Scania за свежей информацией по обновлениям ассортимента и новым модификациям, интересующих вас.<0} {0>The complete range of Scania vehicles features many other options designed for distribution and construction applications.<}0{>Полная линейка грузовиков Scania  пердлагает  множество  других вариантов сборки и обслуживания.<0}






